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1 20 6¢ AAeL @ TIPETIEL T Oytawvovon  SbaokaAiq:
Wewe lakini sema yale yanayostahili - yenye-afya mafundisho
G4771  G1161  G2980  G3739  G4241 G3588  G5198 G1319

Inakupasa kufundisha itikadi sahihi.

2 mpeofutag vnoahioug elval, ogpvouc, owdpovag, Oytaivovtag tH
wazee-wa-kiume wenye-kiasi wawe wenye-heshima wenye-busara wenye-afya katika-
G4246 G3524 G1510  G4586 G4998 G5198 G3588
miote, T ayamn, T OTTOMOVR;
imani katika- upendo katika- uvumilivu
G4102 G3588 G0026 G3588 G5281

Wafundishe wazee kuwa na kiasi, wastahivu, wenye busara na wanyofu katika imani, upendo na saburi.

3 mpecBuTdba¢  WoAUTWG, &V KOTAOTAUATL  lEPOTIPETIELC, KA Slafoloug, undE
wazee-wa-kike vivyo-hivyo Kkatika tabia wenye-heshima  si wasingiziaji  wala
G4247 G5615 G1722  G2688 G2412 G3361  G1228 G3366
olvw TION® SeSoulwpevag, KaAoSLSaokdAoug,
divai nyingi  waliotiwa-utumwa walimu-wa-mema
G3631  G4183 G1402 62567

Vivyo hivyo, wafundishe wanawake wazee kuwa na mwenendo wa utakatifu, wala wasiwe wasingiziaji au walevi,
bali wafundishe yale yaliyo mema,

4 1va owodpovidwowv TAG  VEQg, d\avépoug giva,,  GLAOTEKVOUC,
ili wawafundishe - vijana-wa-kike wapenda-waume kuwa wapenda-watoto
G2443  G4994 G3588  G3501 G5362 G1510  G5388

ili waweze kuwafundisha wanawake vijana kuwa na kiasi, wawapende waume zao na kuwapenda watoto wao,

5 owdpovag, ayvag, oikoupyoug, ayabdag, Umotacoopévag ol  iblolc
wenye-busara wasafi  waangalizi-wa-nyumba wema wanaojinyenyekeza kwa- waume
G4998 G0053 G3626 G0018 G5293 G3588  G2398
avépdowy, tva  ph o AOyog To0 O@eob  Pracdnufrtal
zao ili li-si- - neno la- Mungu tukanwe
G0435 G2443 G3361 G3588 G3056  G3588 G2316 G0987

wawe waaminifu, watakatifu, wakitunza vyema nyumba zao, wema, watiifu kwa waume zao, ili mtu yeyote asije
akalikufuru neno la Mungu.

6  ToUG veWTEPOUG, WoauTwg, TIAPAKAAEL OwdpPOVELY,
- Vijana-wa-kiume vivyo-hivyo wahimize kuwa-wenye-busara
G3588  G3501 G5615 G3870 G4993

Vivyo hivyo, himiza vijana wawe na kiasi.
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7 mepl mdvta  oEauTov TIapeyOHeEVOg  TUTIOV KaAGV Epywy; &v

kuhusu yote wewe-mwenyewe  ukijitoa kielelezo cha-matendo mema  katika
G4012 G3956 G4572 G3930 G5179 G2570 G2041 G1722
™ Si8aokalla  adBoplav, ogpvotnrq,

- mafundisho  usafi heshima

G3588  G1319 G0861 G4587

Katika kila jambo uwe kielelezo kwa kutenda mema. Katika mafundisho yako uonyeshe uadilifu, utaratibu,

8  Aoyov Uy, akatdyvwotov, va O 1S évavtiag évtparmf, Mn&&v
neno lenye-afya lisilo-na-lawama ili - kutoka upande-wa-pili aaibike chochote
G3056  G5199 G0176 G2443  G3588  G1537 G1727 G1788 G3367
EXYWV Néyewv  Tepl NV dadiov.
bila-kuwa-na kusema kuhusu sisi baya
G2192 G3004 G4012 G1473  G5337

na usemi sahihi usio na lawama, ili wanaokupinga watahayari, wakose neno lolote baya la kusema juu yetu.

9 SoUloug  6iolg Seomotalg UmotdoosoBal, €v ndow  ebapéotoug  €lval,
watumwa kwa-mabwana zao wajinyenyekeze  katika yote wawapendeze -
G1401 G2398 G1203 G5293 G1722  G3956  G2101 G1510
Wl AVTIAEyovTag;

wasi- pinge
G3361  G0483

Wafundishe watumwa kuwatii mabwana zao katika kila jambo, wakijitahidi kuwapendeza wala wasijibizane nao,

10 pR voopllopevoug, GMa Tmidoav  TioTwv évdelkvupevoug  ayabry, tva  Thv
wasi- ibe bali yote uaminifu  wakionyesha mzuri ili -
G3361  G3557 G0235  G3956 G4102 G1731 G0018 G2443  G3588
Sidaokaliav  thv  To0 Iwtfjpog NuAV, ©Oeod, Koop®ow  €v Tdouv.
mafundisho - ya- Mwokozi  wetu Mungu wayapambe katika yote
G1319 G3588 G3588  G4990 G1473  G2316 G2885 G1722  G3956

wala wasiwaibie, bali waonyeshe kuwa wanaweza kuaminika kabisa, ili kwa kila namna wayafanye mafundisho ya
Mungu Mwokozi wetu yawe ya kuvutia.

11 ’Emedavn yap N Xaplg Ttol ©eold, owtApog TdEOW
Imedhihirika kwa-maana - neema ya- Mungu ya-wokovu kwa-wanadamu
G2014 G1063 G3588  G5485 G3588  G2316 G4992 G3956
avlpwrroLg;
wote
G0444

Kwa maana neema ya Mungu ambayo inawaokoa wanadamu wote imefunuliwa.

12 mawdebovoa nuag 1iva, apvnodpevol THV  AcEfelav Kal  TAG  KOOMLKAG
ikitufundisha  sisi ili tukiikana - kutomcha-Mungu na - za-kidunia
G3811 G1473 G443  G0720 G3588  G0763 G2532 G3588 G2886
¢rmbupiag, owdpdvwg kal  Skalwg kal  gvoeBDC {howpev, &v ™
tamaa kwa-kiasi na kwa-haki na kwa-kumcha-Mungu tuishi katika -
G1939 G4996 G2532  G1346 G2532  G2153 G2198 G1722  G3588

viv  aldvy
sasa ulimwengu
G3568  GO165
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Nayo yatufundisha kukataa ubaya na tamaa za kidunia, ili tupate kuishi maisha ya kiasi, ya haki na ya utaua
katika ulimwengu huu wa sasa,

13 mpoobexdpevol THV  pakaplav éAmiba, kal  émbdavewav tHg o 86&ng  Tod
tukingojea - la-baraka  tumaini na kudhihirika  kwa- utukufu wa-

G4327 G3588  G3107 G1680 G2532  G2015 G3588  G1391 G3588

peydAdou ©eol  kal  Xwtfjpog Audv, XpiotodD ’Inocod;
mkuu Mungu na Mwokozi  wetu Kristo Yesu
G3173 G2316 G2532  G4990 G1473  G5547 G2424

huku tukilitazamia tumaini lenye baraka na ufunuo wa utukufu wa Mungu wetu Mkuu, aliye Mwokozi wetu Yesu

Kristo.

14 8¢ Edwkev  €autov UTiEp Au®v, Tva  Autpwontat AHudg amod TIaong
ambaye alijitoa mwenyewe kwa-ajili  yetu ili atuokoe sisi kutoka kwa-kila
G3739 G1325 G1438 G5228 G1473 G443  G3084 G1473  GO575 G3956
avoplag, kat  kaBapion €aut® Aadv Tepololov, {nAwthv KaA®V Epywv.
uasi na ajitakase mwenyewe watu wa-pekee wenye-bidii wa-matendo mema
G0458 G2532  G2511 G1438 G2992  G4041 G2207 G2570 G2041

Ndiye alijitoa nafsi yake kwa ajili yetu, ili atukomboe kutoka uovu wote na kujisafishia watu kuwa mali yake
Mwenyewe, yaani, wale walio na juhudi katika kutenda mema.

15 Talta NAeL, kal  TapakdAel, kal  ENeyye petd Tdong  Emtayfic.
Mambo-haya sema na himiza na kemea kwa kila mamlaka
G3778 G2980  G2532  G3870 G2532  G1651 G3326  G3956 G2003
pndeiq oou  TEpLpovelTw.
mtu-yeyote wewe asikudharau
G3367 G4771  GA4065

Basi wewe fundisha mambo haya. Onya na kukaripia kwa mamlaka yote. Mtu yeyote asikudharau.
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